ICNI RIDER

a riderja je zagotoviti jasna navodila in pogoje za ustrezno
klavirjem, ki ga zagotavljamo za potrebe prireditve.
odrobnosti o transportu in postavitvi instrumenta, tehnicnih in
h, pogojih uporabe, postopku uglasitve ter repasaze, kakor tudi
stih organizatorja.

vsa navedena dolocila dosledno upostevajo, saj le tako lahko
imalno delovanje instrumenta, primerno umetnisko izvedbo ter
samega dogodka.

1. Transport in postavitev

ir transportira in postavlja izklju¢no Japiano d.o.o., oziroma nase osebje

se ne sme premikati brez nasega dovoljenja in prisotnosti tehni¢nega
osebja

der mora imeti raven in stabilen pod (ne posevnin, ne tresocih podij)

p do odra mora biti omogocen za dostavno vozilo in pianoplan (robot s

katerim prevazamo klavir).

2. Pogoji uporabe
Optimalna temperatura prostora je med 18-24 °C
Optimalna relativna vlaznost je med 40-60 %
Klavir ne sme biti izpostavljen neposredni soncni svetlobi

Na klavir se ne odlaga pijace, hrane ali drugih predmetov
NA KLAVIRJU PREPARACIJE NISO DOVOLJENE!

3. Ozvocenje
(Ce se uporablja klavir s PA sistemom)
Klavir se ozvodi po navodilih tonskega mojstra, ki ga je zagotovil organizator
Ce se klavir uporablja brez ozvolenja, mora organizator zagotoviti ustrezno
akustiko prostora.

4. Uglasitev in repasaza
Nasi instrumenti so predhodno uglaseni na 442Hz, ce bi zeleli da je klavir uglasen
' na npr. 440Hz ipd., moramo to vedeti v naprej. Bodite pozorni na inStrumente, ki
igrajo poleg klavirja (hammond, violine, flavte,...)
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ertom oziroma tonsko vajo uglasi nas pooblasceni

traja priblizno 2 uri, v prostoru mora biti takrat popolna
tisina)

uglasitev) opravimo po koncani tonski vaji glasbenika.

no uglasitev) potrebujemo vsaj 20 minut popolne tisine na

prizoriscu.
Inilno uglasitev), ki ni del standardne uglasitve, na zZeljo
orja ali umetnika opravimo in obra¢unamo posebe;j.

5. Logistika

Organizator mora zagotoviti:

p do prizoris¢a vsaj 8 ur pred koncertom (odvisno od zahtev
transporta).

Ustrezno varovanje instrumenta do konca dogodka.

6. Posebne zahteve
canem nastopu klavirja ne sme nihce premikati, dokler ga ne prevzameme
nase tehni¢no osebje.
poskodb zaradi neupostevanja teh navodil, nosi odgovornost in stroske
popravila naro¢nik klavirja.
dostavi se izpolni popisni list - odgovorna oseba mora biti prisotna.

Ta tehnicni rider zajema vse klju¢ne pogoje za varen transport, pravilno postavitev, primerno
uporabo in ustrezno uglasevanje koncertnega klavirja. S spostovanjem navodil boste
pripomogli k optimalnemu zvenu inStrumenta in nemotenemu poteku koncerta.

Za dodatna pojasnila ali v primeru kakrsnihkoli vprasanj sem vam na voljo na spodaj
navedenih kontaktih:

Japiano d.o.o.
Cesta Ljubljanske brigade 25

Luka Venek 1000, Ljubljana
Telefon: 031 613 934 +386 151515 10
E-mail: luka.venek@japanpianocenter.com info@japanpianocenter.com
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